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GEORGE ŞI DORIS 
S I  LA A N U L  T O T  C U  T I N E  d e  ' 

Bernard Slade. Traducerea: Mircea 
B r a d u  e T E A T R U L  D E  STAT D I N  

T U R D A  e D a t a  reprezentaţ i e i :  4 
f e b ru a r i e  1 9 9 6  e R e g i a :  A n a t o l  

Pânzaru e Scenografia: G heorg he 

Matei e Coloana sonoră: Cornel Pop 

e Distribuţia: Nina Antonov (Doris), 

Gabriel Chirea (George). 

*** 

Bernard Slade a reuşit o variantă mai 
interesantă decât mult mai cunoscuta 
Doi  pe un balansoar de W i l l i a m  
G i b s o n ,  construită p e  o structu ră 
asemănătoare. 

Şi la anul tot cu tine este o piesă în 
trad iţia acelei dramaturgii americane 
i nteresate de o anume psihologie 
e p i c ă ,  dacă-mi  permiteţi  această 
i nvenţ ie term i n ologică,  n u  prea 
aspectuoasă. Dar justă: o psihologie care 
n u  este d a t ă  şi care n u  se afirmă 
redescoperindu-se mereu pe sine, ci  care 
se pune într-un proces de transformare, 
nu ştim dacă neapărat în sensul unei 
i n i ţ ier i ,  în orice caz într- u n u l  a l  
modificărilor de comportament social ş i  
mentalitate. Reacţiile dramatice nu sunt 
n i c iodată în acord cu i nformaţia 
preexistentă despre personaj, ci cu noul 
context de relaţii sociale în care acesta 
se găseşte, trădând de fiecare dată o 
psihologie "înnoită" , schimbată. Este şi 
cazul lui George şi Doris d in  piesa lui  
Slade, un bărbat şi  o femeie care, printr
u n  concurs de împrejurări ,  aj ung să 
împartă aceeaşi cameră de hotel. În urma 
acest u i  fapt , cei  doi convin să se 
reîntâlnească anual, în aceeaşi cameră 
de hote l ,  într-o zi stabi l i tă ,  în c iuda 
traseelor d iferite ale destinelor lor  în 
viaţă. Cuprindem, secvenţial, aproape o 
jumătate de secol de istorie americană, 
aproximativ echivalentă, în plan politic, 
cu epoca războiului rece. Comunicarea 
lor, frântă de ani ,  dar terapeutică prin 
natura convenţiei pe care au stabilit-o 
împreună, cunoaşte o desfăşurare n u  
l i n i ară , c i  meandr ică,  f iecare m a n i 
festându-se imprevizibi l ,  d e  l a  un mo
ment la altul, în funcţie de determinările 
�ociale din viaţa lor de zi cu zi. Elementul 
de continuitate este dat de însuşi ritualul 
lor nesmintit şi de o anume complicitate 
pe care cei  d o i  o i n st i tu ie ,  trans
formându-se în duhovnici - unul  pentru 
celălalt. 

Trăiesc, astfel ,  în ziua "magică" a 
anului ,  fericirile sau tulburările din viaţa 
celuilalt şi, în special, pe cele din familiile 

lor. Într-unul din ani, George o întâmpină 
pe Doris, gravidă, cu emoţia şi tandreţea 
unui veritabil tată în devenire. Iar Doris 
suferă, la rându-i, când unul dintre băieţii 
lui George moare în războiul din Vietnam. 
Aş spune chiar - căsniciile celor doi sunt 
într-o com plic itate foarte strânsă, de 
vreme ce perechile lor conjugale îngăduie 
întâlnirea anuală a lui George şi Doris. 
Relaţia celor doi este una complementară 
căs n i c i i lor lor ş i ,  fără a i n s i n u a  în 
subsidiar qine ştie ce sugestie subversivă 
sau antisocială, enunţă, foarte curat, 
această criză umană:  ră mâne 
întotdeauna ceva, poate chiar esenţial, în 
afara comunicării pe care pactul conjuga! 
o presupune între o femeie şi un bărbat. 
Altminteri s-ar fi pus problema: de ce nu 
se căsătoresc George şi Doris? În primul 
rând căsniciile lor sunt fericite, iar în al 
doi lea rând, însăşi compl icitatea lor, 
mărtur is itoare ş i  deloc l i ps ită de 
agremente erotice, pretinde un sprij in  
undeva in afară. Este motivul pentru 
care Doris suferă atunci când află de 
moartea soţiei lui George - prezenţă pe 
care o resimţea ca necesară. 

Să ne înţelege m :  n u  e nosta lg ia  
întâlnir i i  edenice d intre Adam şi Eva, 
după cum nu este nici denunţul laşităţii 
sentimentale burgheze şi al infidelităţii 
conjugale ca năruire morală a omului .  
Slade nici nu instigă, nici nu condamnă. 
Recunoaşte, însă, fisura ontică în sânul 
transformărilor umane şi o abandonează 
într-o i postază d i l ematică:  cr iza de 
comunicare vine ori dintr-o insuficienţă, 
provocată de sterilitatea morală a istoriei 
contem porane,  ori d i ntr-o en erg i e  
debordantă a comunicări i ,  pentru care 
vechile instituţii morale au devenit prea 
strâmte . . .  

În această dilemă bine cântărită ştie 
să plaseze spectacolul şi regizorul Anatol 
Pânzaru, construind un discurs coerent şi 
destul de nuanţat. El aduce în scenă doi 
actori cu experienţă ai teatrului din Turda: 
pe Nina Antonov, actriţă, nu mă sfiesc să 
spun, de cea mai aleasă condiţie, şi pe 
Gabriel Chirea. Nina Antonov ilustrează 
fără cusur evoluţi i le şi revoluţi i le unei 
psihologii care-şi găseşte, totuşi, mereu 
un echi l ibru,  dezvălu ind avataruri ale 
aceluiaşi personaj , de la tinereţe până în 
pragul vârstei a treia. La fel şi Gabriel 
Chirea, conferind rolului său robusteţe, 
deşi, aş spune, o robusteţe ce încalecă 
de la b u n  început şi ton u l  rosti ri i ,  
înţepenit  p e  o i n var iab i lă  u neori 
supărătoare. 

---· SEBASTIAN-VLAD POPA 

UN SPECTACOL 
TINERESC 
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*** 

Găzd uit de Teatrul Mic, Theatrum 
M u n d i ,  aflat încă în căutarea une i  
identităţi care să corespundă ş i  numelui 
său, şi intenţiilor actualului său director, 
Ion Cocora, a prezentat piesa lui  Aldo 
N icolaj N o a ptea de Ferragosto. E 
vorba, de fapt, de noaptea Sfintei Maria, 
de la 1 5  august, a cărei semnificaţie în 
Italia este asemănătoare celei a Nopţii de 
Sânziene de la noi, din 24 iunie. O noapte 
cu conotaţii s imbolice, magice chiar, 
îmbiind la depăşirea limitelor înguste ale 
cotidianului prin înfăptuirea sau trăirea 
unor evenimente deosebite. O noapte ce 
face u neori să explodeze doruri  ş i  
aspiraţii multă vreme înăbuşite. 

Aldo Nicolaj e un autor cunoscut 
publicului românesc din spectacole ca 
Ex, Fluturi, fluturi şi altele. În Noaptea 
de Ferragosto (tit lu i nventat ad-hoc 
pentru piesa Furnici) se remarcă încă o 
dată interesul  d ramatu rg u l u i  pentru 
pu nerea în valoare a f i lo n u l u i  de 
u manitate d i n  l u mea celor sărm a n i .  
Construcţia piesei e caleidoscopică, 
acţiunea dramatică e cam fărâmiţată, 
legându-se cu g reutate pe un f i r  
principal. Poate de aceea personajele au . 
o pond ere oarecum egală în 
desfăşurarea acţiunii a cărei eroină este 
însăşi noaptea, noaptea cu lună, care-i 
cheamă afară d i n  casă pe toţi t i neri i  
bântu iţ i  de nel i n işt i ,  d e  dori nţa de 
împlinire, de "altceva". Avem de-a face 
cu un personaj colectiv, o mică aşezare 
umană de la periferia unui  mare oraş, 
aflată în curs de demolare pentru a face 
loc unor noi construcţii ,  impunătoare. Se 
leagă şi se dezleagă idile, se plâng iubiri 
pierdute, se înfiri pă şi se prăbuşesc 
speranţe, renasc altele. 

C eea ce j ust if ică în pr i m u l  rând 
interesul Teatrului Mundi pentru piesă 
este vârsta tânără a personajelor, oferind 


